
413448-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

413448-2026 - Hange
Poola – Meditsiiniseadmed – Dostawa wyrobów medycznych i dzierżawa urządzeń.
OJ S 114/2026 16/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Białostockie Centrum Onkologii im. M. Skłodowskiej-Curie w Białymstoku
E-posti aadress: zam.publiczne@onkologia.bialystok.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa wyrobów medycznych i dzierżawa urządzeń.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa wyrobów medycznych i dzierżawa 
generatorów elektrochirurgicznych. Przedmiot zamówienia został szczegółowo opisany w 
Załączniku nr 2 i 8 do SWZ.
Menetluse tunnus: 03dddbb4-bac8-483c-9fe3-b3edad4d146f
Sisemine tunnus: DZP.261.21.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Na podstawie art. 138 ust. 2 pkt 2 Pzp, zamawiający 
wyznaczył termin składania ofert krótszy niż termin określony w art. 138 ust. 1 Pzp, ponieważ 
zachodzi pilna potrzeba udzielenia zamówienia i skrócenie terminu składania ofert jest 
uzasadnione. Pilna potrzeba udzielenia zamówienia i skrócenie terminu składania ofert wynika 
z powodu, iż powyższe zamówienie było uprzednio przedmiotem postępowania o udzielenie 
zamówienia o numerze referencyjnym DZP.261.30.2025 w Części 132 zamówienia. W tej 
części zamówienia wszystkie złożone oferty podlegały odrzuceniu na podstawie art. 260 ust. 1 
Pzp, co spowodowało konieczność ponownego wszczęcia ponownego wszczęcia procedury 
udzielenia zamówienia. Jednocześnie należy wskazać, iż Zamawiający skraca termin 
składania ofert z uwagi na konieczność pilnego zabezpieczenia dostaw sprzętu niezbędnego 
do przeprowadzania operacji chirurgicznych. Brak terminowego pozyskania przedmiotu 
zamówienia może prowadzić do ograniczenia liczby wykonywanych zabiegów, konieczności 
przesuwania terminów operacji, wydłużenia czasu oczekiwania pacjentów na leczenie.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 33161000 Elektrokirurgilised seadmed, 33160000 Operatsioonitehnika

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/413448-2026
mailto:zam.publiczne@onkologia.bialystok.pl
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Lisateave: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu na podstawie: 1.1. art. 108 ust. 1 Pzp, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 Pzp. Treść 
art. 108 ust. 1 Pzp: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2023 r. 
poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. 1.2. art. 7 w związku z art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2025 r. poz. 514, t.
j. ze zm.), 1.3. art. 5k rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z dnia z dnia 31 lipca 2014 r. 
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dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 
2022 r. 2. Oferta oraz dokumenty i oświadczenia składane wraz z ofertą: 2.1. Oferta: 
Interaktywny Formularz ofertowy i Formularz cenowy. 2.2. Oświadczenie na formularzu 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia. 2.3. Oświadczenia wykonawcy
/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia/podmiotu udostępniającego 
zasoby, dotyczące przesłanek wykluczenia – Załącznik nr 4 do SWZ. 2.4. Jeżeli dotyczy: 
Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby. 2.5. Jeżeli dotyczy: Oświadczenie, o 
którym mowa w art. 117 ust. 4 Pzp. 2.6. Jeżeli dotyczy: Gwarancje lub poręczenia. 2.7. Jeżeli 
dotyczy: Pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
wykonawcy. 2.8. Pełnomocnictwo dla pełnomocnika do reprezentowania w postępowaniu 
wykonawców – dotyczy ofert składanych przez wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia. 2.9. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. 2.10. 
Przedmiotowe środki dowodowe: 2.10.1 Wykonawca, na potwierdzenie, że oferowany 
przedmiot zamówienia, będący wyrobem medycznym, spełnia określone przez 
zamawiającego wymagania, składa wraz z ofertą: 2.10.1.1. Certyfikat Zgodności lub 2.10.1.2. 
Deklarację Zgodności UE. 2.10.2. Zamawiający żąda złożenia wraz z ofertą, dla oferowanego 
przedmiotu zamówienia, będącego wyrobem medycznym, instrukcji użytkowania wyrobu 
medycznego, dokumentacji technicznej wyrobu medycznego, opisów oraz innych materiałów 
dotyczących oferowanego przedmiotu zamówienia (np. firmowych materiałów i informacji z 
parametrami technicznymi, kart katalogowych, folderów, ulotek itp.), pochodzących od 
producenta lub dystrybutora oferowanego przedmiotu zamówienia, 2.10.3. Zamawiający żąda 
złożenia wraz z ofertą, dla oferowanego przedmiotu zamówienia, będącego wyrobem 
medycznym, w rozumieniu ustawy z dnia 7 kwietnia 2022 r. o wyrobach medycznych (Dz.U. z 
2024 r. poz. 1620, t.j. ze zm.), dokumentów potwierdzających, że dany wyrób medyczny: 
2.10.3.1. może być przedmiotem obrotu na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 2.10.3.2. jest 
zgodny z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/745 (MDR) oraz 
2.10.3.3. (jeżeli dotyczy) jest zgodny z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) 2023/607. 2.10.4. Zamawiający żąda złożenia wraz z ofertą, dla oferowanego przedmiotu 
zamówienia, będącego wyrobem medycznym, certyfikatu producenta potwierdzającego 
kompatybilność oferowanego przedmiotu zamówienia. 2.10.5. Jeżeli dotyczy: Zamawiający 
żąda złożenia wraz z ofertą dla oferowanego przedmiotu zamówienia, będącego wyrobem 
medycznym, oświadczenia wykonawcy zawartego w Załączniku nr 3 do SWZ. 2.10.6. Dane 
identyfikujące oferowany przez wykonawcę przedmiot zamówienia, podane przez wykonawcę 
w formularzu cenowym (Załącznik nr 2 do SWZ). 3. Zamawiający wezwie wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 
dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 3.1. Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp; art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego. 3.2. Oświadczenia wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 
2024 r. poz. 1616, t.j. ze zm.), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę 
częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej 
niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. 3.3. 
Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w: 3.3.1. art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp. 3.3.2. art. 108 ust. 1 pkt 4 
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Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego. 3.3.3. art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji. 3.3.4. art. 108 ust. 1 
pkt 6 Pzp. 3.3.5. art. 7 w związku z art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 3.3.6. art. 5k 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z dnia z dnia 31 lipca 2014 r. 4. Wymagane dokumenty 
zostały szczegółowo opisane w SWZ. 5. Informacja o podziale zamówienia na części. 
Zamówienie nie jest podzielone na części. Przedmiot zamówienia stanowi jeden system, 
urządzenia i wyroby medyczne muszą być ze sobą kompatybilne. Zamawiający nie dopuszcza 
składania ofert częściowych. 6. Wykonawca jest związany złożoną ofertą od dnia upływu 
terminu składania ofert do dnia: 26.09.2026 r. 7. Termin jednostkowej dostawy: w terminie 5 
dni roboczych od dnia złożenia zamówienia przez zamawiającego.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade, Hankedokument, Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych (zwanej dalej Pzp).
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp.
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i pkt 2 Pzp.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 Pzp.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: 1
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa wyrobów medycznych i dzierżawa 
generatorów elektrochirurgicznych. Przedmiot zamówienia został szczegółowo opisany w 
Załączniku nr 2 i 8 do SWZ.
Sisemine tunnus: 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 33160000 Operatsioonitehnika, 33161000 Elektrokirurgilised seadmed
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Na podstawie art. 441 Pzp zamawiający przewiduje 
opcję o maksymalnej wartości 30%, tj. dopuszcza się możliwość zwiększenia do 30% dostaw 
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przedmiotu zamówienia, w przypadku zwiększonego zapotrzebowania np. w wyniku wzrostu 
liczby pacjentów, zwiększonej częstotliwości stosowania produktu, w przypadku opóźnień lub 
przedłużających się procedur związanych z przygotowaniem, prowadzeniem lub 
zakończeniem kolejnego postępowania o udzielenie zamówienia w zakresie przedmiotu 
tożsamego z przedmiotem niniejszego postępowania lub w innym przypadku, którego 
zamawiający nie mógł przewidzieć.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Ogrodowa 12  
Linn: Białystok
Sihtnumber: 15-027
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument, Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Niewymagane.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Zamawiający dokona oceny ofert, na podstawie następujących kryteriów oceny 
ofert: Cena - 100%.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
e8d9c5e3-fb08-484e-8b33-d29e8665ced5

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/06/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e8d9c5e3-fb08-484e-8b33-d29e8665ced5
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e8d9c5e3-fb08-484e-8b33-d29e8665ced5
https://ezamowienia.gov.pl/


413448-2026 Page 6/8

Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/06/2026 10:30:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/
Lisateave: Informacje o osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Osoby upoważnione 
do otwarcia ofert: pracownicy Działu Zamówień Publicznych.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zapisy dotyczące dopuszczalności zmian umowy 
zawarte są w projektowanych postanowieniach umowy (Załącznik nr 7 do SWZ) i Dziale VII 
Rozdziale 3 Pzp.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Termin płatności określono w projektowanych postanowieniach umowy.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: _Urząd Zamówień Publicznych, Krajowa Izba Odwoławcza_
Vaidlustusorgan: _Urząd Zamówień Publicznych, Krajowa Izba Odwoławcza_
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminach określonych w art. 
515 Prawa zamówień publicznych.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Białostockie Centrum Onkologii 
im. M. Skłodowskiej-Curie w Białymstoku
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: _Urząd Zamówień Publicznych, 
Krajowa Izba Odwoławcza_
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Białostockie Centrum Onkologii im. M. 
Skłodowskiej-Curie w Białymstoku
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Białostockie Centrum Onkologii im. M. Skłodowskiej-
Curie w Białymstoku

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Białostockie Centrum Onkologii im. M. Skłodowskiej-Curie w Białymstoku
Registreerimisnumber: 9661330466
Postiaadress: ul. Ogrodowa 12
Linn: Białystok
Sihtnumber: 15-027
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-posti aadress: zam.publiczne@onkologia.bialystok.pl
Telefon: +48 856646708
Internetiaadress: www.onkologia.bialystok.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/

https://ezamowienia.gov.pl/
mailto:zam.publiczne@onkologia.bialystok.pl
http://www.onkologia.bialystok.pl
https://ezamowienia.gov.pl/
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Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: _Urząd Zamówień Publicznych, Krajowa Izba Odwoławcza_
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Faks: +48 224587800
Internetiaadress: http://www.uzp.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
391731-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Hankija vea parandamine
Kirjeldus
: 
Zmieniono termin składania i otwarcia ofert na dzień 29.06.2026 r. oraz w procedurze termin 
związania ofertą na dzień 26.09.2026 r.

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 141bc752-b4ec-47ea-afbd-ebfa02e557a2  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 15/06/2026 10:55:17 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 413448-2026
ELT S väljaande number: 114/2026
Avaldamise kuupäev: 16/06/2026
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